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Celebration of the Holy Mysteries

RECITATION OF THE HOLY ROSARY AND CONFESSIONS: »: HR BEFORE DIVINE LITURGY

BAPTISM & CHRISMATION / ANNOINTING OF THE SICK / COMMUNION CALLS & VISITATIONS:
CONTACT FR. IHOR TO MAKE ARRANGEMENTS

MARRIAGE PREPARATION:
CONTACT FR. IHOR AT LEAST SIX MONTHS PRIOR TO SETTING THE ACTUAL WEDDING DATE

RELIGIOUS EDUCATION FOR CHILDREN:
CONTACT MRS. CHRISTINA VOGEL AT (603) 686-2092 TO REGISTER YOUR CHILDREN

SCHEDULE OF DIVINE LITURGIES:
SUNDAYS: 10 AM (September thru May) MON THRU SAT: AS NOTED IN WEEKLY BULLETIN
9 AM (June thru August) HOLY DAYS OF OBLIGATION: 7 PM

DIVINE LITURGY AND VESPERS SERVICES SCHEDULE FOR WEEK OF NOVEMBER 24, 2024

Sunday, November 24" — Twenty-Seventh Sunday after Pentecost

Divine Liturgy: 10 AM Propers: Tone 2 Vestments: Bright

Epistle: Ephesians 6: 10-17 Gospel: Luke 13: 10-17

Intention: For all Parishioners followed by Panakhyda for the blessed repose of the souls of all +Victims of the
1932-33 Holodomor in Ukraine

Thursday, November 28" (10 AM): Thanksgiving Day



Saturday, November 30" (10 AM): For the blessed repose of the soul of +Fr. John Housty with Panakhyda,
offered by the Housty Family
Saturday, November 30" (7 PM): Vespers Service

Divine Liturgy Intentions and Various Services Schedule for
December and January

Sunday, December 1% (10 AM): For all Parishioners
Friday, December 6" (7 PM): Typika Service
Saturday, December 7" (7 PM): Vespers Service
Sunday, December 8" (10 AM): For all Parishioners
Thursday, December 12" (7 PM): Typika Service
Saturday, December 14™ (7 PM): Vespers Service
Sunday, December 15" (10 AM): For all Parishioners
Thursday, December 19" (7 PM): Typika Service
Saturday, December 21* (7 PM): Vespers Service
Sunday, December 22" (10 AM): For all Parishioners

Christmas Week and Theophany Services:

Tuesday, December 24" (10 AM): Liturgy of St. Basil the Great followed by Liteeya Service; for the blessed
repose of the souls of +Fr. Roman Dyky, +Dobroslava Adriana Dyky and +Kornelia Elysaveta Mykycej
Tuesday, December 24™ (4 PM): Christmas Eve Divine Liturgy (Mixed Language Liturgy)

Wednesday, December 25™ (10 AM): Nativity of Our Lord and Savior Jesus Christ (Holy Day of Obligation)
Thursday, December 26™ (7 PM): Synaxis of the Holy Mother of God

Friday, December 27™ (7 PM): Feast of St. Stephen, Protomartyr

Saturday, December 28" (7 PM): Vespers Service

Sunday, December 29" (10 AM): For all Parishioners

Wednesday, January 1% (10 AM): Liturgy of St. Basil the Great - Feast of the Circumcision of Our Lord
Saturday, January 4" (7 PM): Vespers Service

Sunday, January 5™ (10 AM): For all Parishioners

Monday, January 6™ (7 PM): Feast of Theophany with Great Water Blessing (Holy Day of Obligation)
Tuesday, January 7" (7 PM): Christmas Day according to the Julian Calendar (All Ukrainian Language Liturgy)

Saturday, January 11" (7 PM): Vespers Service
Sunday, January 12" (10 AM): For all Parishioners
Saturday, January 18" (7 PM): Vespers Service
Sunday, January 19" (10 AM): For all Parishioners
Saturday, January 25" (7 PM): Vespers Service
Sunday, January 26™ (10 AM): For all Parishioners

Saturday Services

Fr. lhor is celebrating Vesper services every Saturday at 7 PM. All parishioners are invited to attend this service.
Those who wish to have a Divine Liturgy celebrated for a loved one whether living or deceased or for a private
intention are still able to do so. Please request your Divine Liturgy by contacting Fr. lhor at (860) 617-6357 or
Deacon Jon Messer at (603) 233-9948. Please note that Saturday Divine Liturgies will now be celebrated only at
10 AM (9 AM June thru August) whenever they are requested. If no Divine Liturgy has been requested for a
particular Saturday, then none will be celebrated on that day. The Divine Liturgy schedule in the bulletin will
only show Divine Liturgies on Saturdays when they have been requested. If the bulletin does not show a Divine
Liturgy for a given Saturday, then this means that particular Saturday is available for your request.




Cy60T1Hi BorocayiHHA

OTeub Irop cBATKYE BeyipHo KOXHOI cyb0oTH ¥ 7-mi roanHi Beyepom. JlackaBo NpocMmo ycix napadiaH g0
yyactu. MNapadiaHum aki 6arkatoTb 3aMoBUTK BoxkecTBeHHY JliTyprito B cyboTy Ana nomeplumnx abo Ha ocobucTi
iHTEeHLiT MOXKYTb A3BOHMUTU A0 0. Irops Ha Homep (860) 617-6357 abo Ao aiskoHa [koHa Meccepa Ha Homep
(603) 233-9948. Cy60THi BoxkecTBeHHI NliTyprii 6yayTh BigcnyKeHi TinbKu o roguHi 10-Tili paHKom (9-Tili paHKy 3
YyepBHA NO ceprneHb) Koau 3amoBeHi. AKwWwo JliTypria B NeBHy cyboTy He byae 3amMOB/ieHa, TO B Liei AeHb He
byae *KogHa BignpasneHa. MNopagok borocayiHb B 6ton1eTeHi NoKaxe TibKK Ti cyboTHI Cny»K6u boxKi AKi €
3amoB/ieHi. AKWo B btoneTeHi He BigobparkaeTbca boxkecTBeHHa JliTypris Ha AaHy cyboTy, TO Lie 03HAYaE, WO LA
cyboTa gocTynHa Ha Bawe 3amoBneHs.

Liturgical Propers, Readings and Sermon for Sunday

Liturgical Propers for the Twenty-Seventh Sunday after Pentecost and Post Feast of
the Entrance of the Holy Mother of God into the Temple

Resurrectional Tropar — Tone 2: When You descended to death, O Immortal Life,* You vanquished hell by the
splendor of Your divinity.* When You raised the dead from the depths,* all the powers of heaven cried out:* “O
Giver of life, Christ our God, glory to You!”

Festal Tropar — Tone 4: Today is the prelude of the benevolence of God* and the herald of the salvation of
mankind;* for the Virgin openly appears in the temple of God* and foretells Christ to all.* Let us also, with full
voice, exclaim to her:* Hail, Fulfillment of the Creator's plan.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit,

Festal Kondak — Tone 4: The most pure Temple of the Savior, the richest Palace,* and the Treasury of the glory
of God,* today enters into the house of the Lord,* bringing grace which is in the Spirit of God.* The Angels of
God sing to her:* this is the Heavenly Tabernacle.

now and always and forever. Amen.

Resurrectional Kondak — Tone 2: You rose from the grave, almighty Savior.* Hell was stricken with fear by this
miracle, and the dead arose.* At this sight, creation rejoices with You.* Adam sings in celebration and the world
praises You, my Savior.

Prokimen (Tone 2): My strength and my courage is the Lord,* for He has been my Savior,* for He has been my
Savior.

VERSE: The Lord has chastised and corrected me, but He has not delivered me over to death.

Prokimen (Tone 3): My soul glorifies the Lord, and my spirit rejoices in God, my Savior.

VERSE: He has considered the lowliness of His handmaid; and therefore all generations shall call me blessed.



27-a HEQINA NO 3IC/IAHHI CB. IYXA | MOMPA3AEHCTBO BXOAY Y XPAM MPECBATOI
BEOroPOAULY

BocKpecHuii Tponap (rnac 2): Konwu siiiwos Tn oo cmeptu, KuTra 6eacmepTHe, To4i af yMmepTBUB TU CiAHHAM
BoxecTBa; KoM K i nomepanx 3 rnbuH nig3emHux Tu Bockpecwus, BCi cunun HebecHi B3nBanu: Mutreaasye,
XpucTte boxe Haw, cnasa Tobi!

Ceatkoswmii Tponap (rnac 4): CboroaHi npoobpakyeTbcs boxke 61aroBoONiHHA | cnaciHHA NtoAen NponoBiayeTbCA:
y xpami Boxkomy csitno [lisa 3’aBnaeTbea i BCim cnosiwae Xpucra. [ i M1 BpOUMCTMM ronocom 3acnisaiimo:
Paayiica 3giiicHeHHs 3agymis CoTBopuTena!

Cnasa Otuto, i CuHy, i CBaTomy [yxosi,

Ceatkoswmii KoHpgak (rnac 4): Mpeuunctnin xpam Cnacis, AOporouiHHa ceitamua i [isa, cBALEeHHa CKapbHMUA
BOOi cnaBu - BBOAUTLCA CbOTOAHI Y Aim FocnoAaHiin, i npuHocuTs 6aaroaats, Wo Big 6oxectseHHoro Ayxa. i
ocniBytoTb aHrenun boxi, 60 BoHa - Ocenn HebecHa.

i HWHI, i NOBCAIKYAC, i HA BiKW BiYHi. AMiHb.

BocKpecHuii KoHgak (rnac 2): Bockpec Tu i3 rpoby, BcecunbHuii Cnace, i ag nobaymBlumM 4yno, 3xKaxHyBCA Ta i
MepTBi BCTanM; a TBOPiHHA, baumsLun, pagie 3 Toboto, 1 Aaam BecenuTbes, i cgiT, Cnace mili, noscsak4yac Tebe
ocniBye.

MpokimeH (rnac 2): Tocnogb - Mmos cuna i mos nicHs, i BiH cTaB Moim cnaciHHAM.

CTUX: TaxKko nokapas meHe [ocnogb, Ta He NnepefaB MeHe cMepTi.

MpokimeH (rnac 3): Benunuae aywa monA Focnoga, i gyx mili paaie 8 6osi, Cnaci moim.

CTUX: bo BiH 3rnaHyBcA Ha nokopy cayriHi CBoEi, ocb 60 BigHUHI yOnaXKaTUMyTb MeHe BCi pogu.

Anocron (E¢ 6: 10-17)
[o EdecaH nocnaHHA cB. anoctona MNaena YnTtaHHs.

BpaTTs, KpiniTbca B Focnogi Ta B MOryTHOCTI Moro cuan. OgArHiTbes B NoBHY 36poto boxKy, Wwo6 Bu moraun gatm
BigCiy xuTpowam amABoNbCbKMM. Ham 60 Tpeba 60poTUCcA He NPOTU Tila M KPOBM, @ NPOTK Hayas, NPOTH
BNACTEN, NPOTU NPaABUTENIB LLbOTO CBiTY TEMPABW, NPOTU AyXiB 3106m B nigHebecHMx npocTtopax. Ocb YoMy BU
MycUTe HaJATHYTU NOBHY 36poto boxky, Wo6 3a AMX0i roAnHU BM MOTAN AaTu Onip i, Nnepemararoum Bce, MiLLHO
BcToAaTMcA. CTiliTe, OTXKe, NignepesasLlmn Nnpasgoto 6eapa Bawwi, BAATHYBLWMWCL Y 6POHIO CNpaBeaIMBOCTY i
B3YBLUW HOTM B FOTOBHICTb, W,06 NponoBsifyBaTK eBaHrenito MMpy. A Hag yce Bi3bMiTb LLUT BipU, AKMM 340N13€ETE
3racuTU BCi po3neyeHi cTpinn AyKaBoro. Bi3bMiTb TaKOX LLIOJIOM CNACIHHA | Mey AyX0BHUN, TO6TO cioBO BoxKe.

Epistle Reading for the Twenty-Seventh Sunday after Pentecost (Ephesians 6: 10-17)
A reading of the letter of St. Paul to the Ephesians.

Brethren: Finally, draw your strength from the Lord and His mighty power. Put on the armor of God so that you
may be able to stand firm against the tactics of the devil. Our battle is not against human forces but against the
principalities and powers, the rulers of this world of darkness, the evil spirits in regions above. You must put on
the armor of God if you are to resist on the evil day; do all that your duty requires, and hold your ground. Stand
fast, with the truth as the belt around your waist, justice as your breastplate, and zeal to propagate the Gospel
of Peace as your footgear. In all circumstances hold faith up before you as your shield; it will help you extinguish
the fiery darts of the evil one. Take the helmet of salvation and the sword of the spirit, the word of God.



Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Verse: May the Lord hear you on the day of tribulation; may the Lord of Jacob protect you.
Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Verse: Lord, save Your people and hear us when we call upon You.

Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

VERSE: Listen and understand, daughter; keep your ears pealed to the wishes of the Lord.
Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

VERSE: The rich among the people seek favor from you.

Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

VERSE: Bucnyxae Tebe locnogb y AeHb neyvani, 3axmctuTb Tebe im'a bora flkosa.

Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

VERSE: locnoawm, cnacu wapsa i Bucayxam Hac, Koam byaemo B3ueaTtu o Tebe.

Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

VERSE: Cnyxait, 04KO, i CNOrAsAHb, i NPUXUAN BYXO TBOE.

Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

VERSE: lMepea nnuem TBOIM NOMOAATLCA 3aMOXKHI MiXK ntoabMu

Tone 2: Alleluia, Alleluia, Alleluia.

€BaHrenia (/1k 13: 10-17)

Y 1ol vac, Icyc HaBYaB B 04Hil 3 cMHaror y cyboTy. byna x Tam ogHa XKiHKa, Wwo ii Tpumas gyx y Heaysi
BiCIMHaaLATb POKiB. BoHa bOyna ckopyeHa 1 He Morna HiAak BUNpocTaTucb. Mobaumsim ii, Icyc noknukas,
NPOMOBMBLLM A0 Hei: “}KiHKO, TV 3BiNbHEHA Big, TBOET Heayrn.” | NOKNAB Ha Hel PyKU 1M BOHA 3apas XKe
BMMNPOCTanach, i noyana npocnasnatu bora.

Toai HayanbHUK CMHArorn, obypeHuit, Wwo lcyc o3aoposus y cyboTy, 03BaBCcA i MOBUB A0 Hapoay: “LLUicTb geHb,
KOJIM MAETE NpPaLOBATH; TOLI, OTXKe, NPMUXoAbTE M 0340POBAANTECD, @ HE B AieHb CYyOOTHIN.” Tocnoab y BiANOBiAb
CKazaB 40 Hboro: “Jinuemipn! Ym KoXHMI 3 Bac He BiAB A3YE CBOro Bona abo ocna Big sicen i He Beae MOro
noitm? LLto K »KiHKY, 404Ky ABpaama, Wo ii caTaHa 3B’A3aB OCb BiCiMHAAUATbL POKiB, He Tpeba byno Big LMx y3is
3Bi/IbHUTM B AeHb CyBOTHIN?” | AK BiH roBOopuB Lie, YCi NPOTUBHUKMN MO0 3aCOPOMUAMNCH, @ BBECb HAPOL PaLiB
yCima ClaBHMMM BYMHKaAMMU, siKi BiH 3pobus.

Gospel Reading for the Twenty-Seventh Sunday after Pentecost (St. Luke 13: 10-17)

On a Sabbath day, Jesus was teaching in one of the synagogues. There was a woman there who for eighteen
years had been possessed by a spirit, which had drained her strength. She was badly stooped — quite incapable
of standing erect. When Jesus saw her, He called her to Him and said, “Woman, you are free of your infirmity.”
He laid His hand on her, and immediately she stood up straight and began thanking God.

The chief of the synagogue, indignant that Jesus should have healed on the Sabbath, said to the congregation,
“There are six days for working. Come on those days to be cured, not on the Sabbath.” The Lord said in reply,
“0 you hypocrites! Which of you does not let his ox or ass out of the stall on the Sabbath to water it? Should
not this daughter of Abraham here who has been in the bondage of Satan for eighteen years have been released
from her shackles on the Sabbath?” At these words, His opponents were covered with confusion; meanwhile,
everyone else rejoiced at the marvels Jesus was accomplishing.



Sermon for the Twenty-Seventh Sunday after Pentecost
Slava Isusu Khrystu! My Dear Brother and Sisters in Christ!

| suspect we have all seen before and after pictures; before and after the diet or workout plan, before and after
a re-model, before and after a particular event or experience. That is what today’s gospel reminds me of. It
shows us before and after pictures of a woman who appears in the synagogue while Jesus is teaching.

The before picture shows her crippled, bent over, and unable to stand up straight. She has been like that for
eighteen years.

What do you see when you look at her? What do you imagine she is feeling and thinking? What feelings does
she bring up in you? What is she looking for? Do you recognize yourself in her? Where have you seen her in
your neighborhood or on the streets outside this church? What does she represent for you? Maybe she
represents the way we can be weighed down by circumstances and the heaviness of life. Maybe she represents
the ways in which our lives can be crippled and bent out of shape. Maybe she represents how social, political,
economic, judicial, or religious systems can be crooked, bent, or crippled, and oppress others.

The after picture, however, shows her standing up straight, restored, upright, and in alignment with life. What
do you see when you look at her now? Imagine the possibilities that now lay before her and how her life might
be different. Where have you seen this picture in your life and our world? What feelings does she bring up in
you? Hope, courage, desire, inspiration, joy, gratitude? Isn’t it a picture of what you want for yourself, for
others, and for our country? What would it be like for us to stand up straight, restored, and aligned with the life
and values of God?

They are two very different pictures that show two realities of our lives and world. We have all known times
when we were crippled and bent over. And we have known times when we stood tall and straight. Whenever |
see before and after pictures | always wonder, “What happened in between?” Luke tells us what happened to
this woman. Do you remember? Two things: “Jesus saw her” and “He laid His hands on her.” It’s a pattern we
see again and again in the gospels. Jesus sees and touches another and the picture of their life changes.

What’s going on when Jesus sees and touches? Some might say it’s a supernatural intervention that only Jesus
can do. Others might say it is fantasy, magical and wishful thinking. Either way we close ourselves off from the
truth and power of this story. So what if it is neither? What if we set aside both those interpretations? What if
we simply opened and exposed ourselves to the truth that seeing and touching have the power to transform
lives?

You know what that power is like, don’t you? My guess is that everyone here has experienced it. Recall a time
or situation in your life when you felt invisible, overlooked, passed by. You were looked at but not seen and it
left you crippled and bent over. Now recall a time when another really saw you, valued you, and acknowledged
your life as important. I'll bet you stood up just a bit straighter. That’s the power of seeing.

Haven’t there been times when you said to someone, “Do you remember when you said or did such and such?
It really touched me and made a difference. Thank you.” And he or she had no idea of what you were talking
about. And | bet there have been times when someone thanked you for touching their life by what you said or
did and you didn’t recall doing or saying anything. Who has seen and touched your life in a way that let you
stand a bit taller, be more yourself, or be more fully engaged in life? When have you done that for another
person? And what would it be like if we lived together like that today? Maybe Jesus is showing us how to
change the picture of life and asking, even insisting, that we also see and touch others like He does.

Imagine how the picture of life for our community and one another would change if we saw with the eyes of
Jesus and touched with His hands. Isn’t that what we are seeking every time we pray, “Thy kingdom come, Thy



will be done, on earth as it is in heaven?” What this phrase really means is that the seeing and touching life of
Christ would be in this world embodied by you and me, and that we would be the seeing and touching Christ for
one another. | think we would be a community in which offense is met with forgiveness, hatred with love, fear
with courage, exclusion with welcome, suffering with compassion. It would be a very different picture than the
one we often see.

So why don’t we do that? Why don’t we see and touch others in that way? | wonder if it’s because we put our
rules, laws, opinions, agendas, prejudices and attitudes over people. We stand stiff, rigid, and indignant like the
religious leader in today’s gospel. “There are six days on which work ought to be done,” he says; “Come on those
days and be cured, and not on the Sabbath day.” Every time we make the rules or policies more important than
people, our lives are out of shape. What if the leader would have seen and touched the woman? | wonder in
what ways she and he would have been untied and freed from their physical and spiritual bondage.

I don’t think the woman is the only crippled and bent over person in today’s gospel. The leader is just as
crippled and bent over. The difference is the woman knows she is crippled but the leader doesn’t know he is
also crippled. He has chosen the law, rules, and “the way we’ve always done it,” over another human being and
it has distorted and crippled his life. | wonder if that sometimes happens to us. In what ways might this picture
of the leader describe our lives today?

Jesus never acted in that way. He always put people first even when it meant upsetting the authorities,
breaking the rules, and changing “the way we’ve always done it.” He saw them and He laid hands on them
regardless of who they were, what had happened to them, or what they had done. People came first with Jesus.

That’s how | want to live, don’t you? It’s what | want for this parish and for our city, state and country. | want to
be seen and touched. | want to see and touch. | want to be a part of changing the picture of life for you and for
myself. What would that look like in your life today? Who are the crippled and bent over people needing to be
seen and touched by you? Where do you see crooked, bent, and oppressive systems?

What would it take to see and lay hands on another in a way that allows him or her to stand up taller and
straighter? What if we were to see and touch them in a way that makes a difference; to touch with love,
forgiveness, compassion, hope, courage, or encouragement? When | imagine what life and our world would
look like | see a picture | want to be in, don’t you? We have the power to change the picture of life, to see and
touch. Let us strive to be a part of creating a new after picture, so help us Jesus. Amen.

NPOMNOBIAb HA 27-Y HEAINTKO NO 3IC/TAHHI CBATOIO AYXA
Cnasa Icycy Xpucty! Lopori B XpucTi 6paTTa i cectpu!

Ko»KHOro pasy, KoM MU YUTAEMO SIKUINCb YPUBOK EBaHrenis, BiH NPUHOCUTL A1 HAacC NeBHY AYXOBHY HAyKY,
HaCTaHOBW A/1A HALWOIO XUTTA. KoM yBaXKHO NpoYMTaTh NpuUTYy npo 6e3ymHoro 6arava i ictopito 0340p0oBAEHHSA
CKOPYEHOI KiHKM, TO Mi*X HUMW MOXKHa MPOBECTM NEBHY AYXOBHY napanenb. ofia CKOpUYEHOT KiHKU NPOAOBIKYE
AYMKY 3 NpUTYi Npo Hepo3yMHoro 6araya. O6uasi ui noctati 06’eaHye ogHa npobaema - BOHM € B'ASHAMM.
Hepo3ymHuit HoNOBIK € B'A3HEM A0CTaTKY, @ CKOpYeHa XiHKa € B'A3HemM xBopobu.

IcTopia 0340p0OBAEHHA B CMHAr03i CKOpPYEHOI iHKK NoAa€e HaM NPUKIAL NOBeAiHKK Icyca cepen, N10ACbKUX
npob6sem. lcyc nepwnii NPOMOBMB A0 XKiHKW, NOTIM NiAiALWOB 40 HEl, MOKNAaB HA Hel PyKW i BOHA CTana 340p0Ba.
BiH nepLlwmin NposaBMB iHiLiaTUBY, 3aLiKaBAeHHS 40Net0 XBOPOI XKiHKW. Tak camo i cborogHi bor BuxoaunTb
nepLmnin Ha3ycTpiv NOAMHI, NPOMNOHYE i1 4ONOMOrY, BKa3ye AOPOry A0 WacTa. XpUcTtoc 6a4nTb i po3ymie cymHum
CTaH CY4aCHOro NI0ACTBA | KOXKHOI N0 ANHN, TOMY MUNOCEPANTLCA HAL HaMM | Kandve fo cebe cnosamu:
,IIPUNAITL O MeHe BCi BTOMAEHI | 06TAXeHi, i A 0bnerwy Bac. BisbMiTb ApMO MOE€E Ha cebe 1 HaBYiTbCA Big, MeHe,



60 A narigHWii i cymMpHU cepuem, TOXK 3HangeTe nonerwy aywam sawmm.” (Mr. 11, 28-29)

TenepilwHA CBiTOBa EKOHOMIYHA KPM3a BUKIMKAE HEFATUBHUI NCUXONOTIYHMI BNANB HA BaraTbox toaen,
BMKNMKAE Y HUX NPUTHIYEHHA AyXa, AYXOBHE CKOPUYEHHSA AyKe YacTo Yepes 6pak TBepAOi Bipu i NOBHOT Haaji Ha
bora. Lle € HoBa popma HeBONi, yB'ASHEHHA NOAUHW 3TMM AYXOM, AKUIA CTAPAETLCA HAKMHYTU Ha IOANHY
KangaHu po3dyapyBaHHA, 6e3HagiNnHOCTI, BTPATW CEHCY KUTTA. TUM, XTO MOXe 3aXMCTUTK Hac Bif, LbOTo
NOHEBONEHHSA YX BU3BOIMTU 3 HbOFO, PO3ipBaTU KagaHu, 3pyAHYBATM MypPU rPixa, BUNPOCTATM HALIOIO AyXa €
Xpuctoc. Koaum Icyc Xpuctoc Hag4yas og4HOro pasy B Epycanunmi, TO CKa3aB A0 NPUCYTHIX TaKi cnoBa: , KoxeH xTo
YMHUTB rPiX, € HEBINbHUKOM rpixa. Konu CuH BM3BONIUTL Bac, cnpasai byaeTe BinbHumK.” (1. 8, 34,36)

bor xoye i cTapaeTbcA goNomMaraT Ham y pisHUX cnpaBax, ane Y MU 3aB¥KAM € FTOTOBI | CTapaemMocCa Lo
O0MOMOry po3ni3HaTH | NPUNHATK Yepes3 Aobpy BiCTKY Nponosigi, pisHi boxi 3acobw, Ak Liepksa i CBATi TalHK,
MOLLi CBATUX | MONIUTBM 034,0POBNIEHHA? | 343€ETLCA, LLO MU BXe Yyau Le | 3HAEMO, OAHAK AiNCHICTb NOKa3ye
npoTtunexxHe. Koau noanHa 3ycTpivyae akicb TpyaHOLLI, BOHa Npobye 6opoTmca 3 HUMM i BUPiLLYBaATKM iX cama, a
KOJIM yCniXy HEMAE, NMOYMHAE 3BepTaTUCA 40 bora. MoaibHo ronoBa cMHaroru, xo4 6yB penirinHMm NpPoBiAHUKOM
MicLLEBOI rPOMagM, OAHAK He po3Mi3HaB Yy BUMHKY Icyca NpucyTHiCTb bora i Aito MOro nacku yepes BAacHy
ropaicto.

CboroaHiWwHe EBaHrenie nogae Ham Taki nopaaun. Hannepuwe, wo Tpeba 3ayBaxkMTH, WO 0340POBAEHHA KiHKM
BigbynocaA B cMHarosi — togencbKomy xpami. lcyc 3anmwiMe Ham HOBUIA xpam - cBoto LlepkBy. B Hill My moxxemo
OTPMMATW AONOMOrY Y BUFNALI A4YXOBHOI PO3MOBM, MONUTBU CBALWEHMKA UM y CBATUX TaltHax. Lito gonomory aae
Ham Icyc pykamu cBoiX nocnaHLiB — cBAWeHUKiB. Mpo Le 3aneBHIOE HAac cam XpUCTOC CZ1I0BaMM, AKi BiH CKa3aB A0
anocToJiB i iX HacTynHUKIB: ,Ocb A 0aro 8am 81a0y HACMynamu Ha 3Miie, CKOPMiOHI8 i Ha 8Ct0 8OPOXCY cuny — i
Hiwo eam He nowkodums” (Nk. 10, 19), ,Icyc 0as im 81ady HAO Heyucmumu Oyxamu, wob ix su2aHAAU i niKysanu
8cAKy xeopoby U ycaky Hemiy...0300posaalime HedyHcux, 80CKpewalime mepmaux, oyuwaliime nPOKameHux,
bicie sueaHatime” (Mt.10, 1, 8).

Al XxoTiB 61 KiflbKa C/liB CKa3aTu A8 HaYKKU TUX, XTO HE MAE Yacy Ha 6orocaykiHHA i roBOpUTb, LLO BLOMA
monutbca. Mogmeimock Ha lcyca XpucTa, AKUiA, Ak 6aummo i3 ypusky CBatoro €saHrenia, 6yB NpUcyTHIN Ha
MONINTBI B CMHAro3i. Came uUMx, WO KaxKyTb, WO B 4OMA MONATLCA, HABYA€E HMHI FTocnogb. bo cnpasa cninbHoi
MOJINTBU € AYKe BENMKOI0 Ta BigNOBiAaNbHOW. ICyC, KpiMm TOrO, WO MOAUTLCA HAOAMHL, NPUXOAMUTb TAKOX i 40
CcuMHaroru Ta 6epe yyacTb Y CNifbHiA MONUTBI.

Ta BCe K, NOBEPTAOUMCh A0 3UieHHA CKOPYEHOI XKiHKW, XOTiNOCh, LWOO MU PO3yMinn, WO TakUX 3uineHb y cyboTy
3a 4yac nponosiai Icyca 6yno 6arato. BiH pobuThb 3uineHHA He Wob ob6pasuTtn pesHutenis MoliceeBoro 3aKoHy,
afie AKpas HaBMNaku: Wo6 BOHM HABYMAMCH i 3PO3YMINKM, B YOMY € NpaBAMNBE 3HAYEHHA cBATOro AHA. CyboTa B
Ctapomy 3aBiTi - L,e 6yB AeHb CMOKOI Ta BiANOUYNHKY: LA TPaaMLia BeAeTbcA We Big Mowncen. €spei Bifg Mmaneuky
3HaNM Li NPUNUCK, AKi roBOPUAM TM: «Nam’aTai geHb CyOOTHIN i ocBATU Moro». To6To, WicTb AHIB NpaLuton, a
CbOMWI 3anuWK ans bora Ha cBATI Aina. A came: Ana cnaciHHA CBOEI AyLi, BUBYEHHS 3aKOHY, NPOCBiYEHHA
po3ymy Ta cepus, BifBiAaHHA XBOPUX Ta TUX, XTO YB’'A3HEHWI, MOAMTBA Ta baraTo iHWux gobpux gin.

Mob6aumnBLIK 3LLINEHHA CKOPYEHOI XKiHKW, Ha4Ya/IbHUK CUMHArorn He Ao lcyca, ane Ao BCiX NPUCYTHIX TOBOPUTb NPO
Te, Wo B cybOTHIN AeHb, MOBANAB, HE INYNTb 3alMaTUCL TaKMMKM cnpaBamu. Bname Cnacutensa Ha NPUCYTHIX
nicna suineHHA BuAsBmMBCA We binbwunm, ane Nfocnogb He NPOMOBYAB HA 3BUHYBaYeHHA. A nwe motusysas CBill
BYMHOK HEOOXiAHICTIO 3p06UTM A06PO, LLO HiAK He cynepeuntb Ayxy cyboTHboro aHA. Ceoto Bignosigb BiH
apecye He TiNbKM HaYa/IbHUKY CMHAroru, ane i ycim odesmnguam vyyaa: «Jimuemipm! Icyc nosacHioeg, wo Ceoim
BYMHKOM BiH HifiK He nepecTynuBe 3anoBiab Wwoao cyboTtu, a HaBnaku: we rambue ii po3kpumBs.

CeHc LbOro EBaHre/IbCbKOro Yyaa noasarae He B Tomy, Wo6 34MByBaTH KOrocb, 3p06UTU HE3BUYHY piY, ane BCe Le
€ TaEMHUMUeto Ntobosi. J1lob0oBiI A0 NOANHM, AKA B LLen Yac Halbinblwe noTtpebye yBarn. focnoab B AaHOMY MicLii



BuaBase CBi HAMAOCKOHANIWMIA 3aKOH Nt0O0BI. TON, AKMIN HE MAE MeXK, @ TOMY NOLUMPIOETLCA BiH MO Linomy
CBIiTY i peanisyeTbca B TUX Micusax, Ae Moro Hanbinblie noTpebyoTb. 3aBAaHHA Ta MOKAMKAHHA KOXHOIO 3 Hac
CTaTV TUM MOCTOM, AKUI 3’€AHYE CBOEID NMPUCYTHICTIO Y LLbOMY XUTTi 3emto Ta Hebo, Ta 3moxKe 3a coboto
NoBecTH e Korocb B LlapcTeo boxe. AMiHb!

Communion Verse: Xsanitb Flocnoga 3 Hebec, xBanitb Moro Ha BucoTax. Yawy cnaciHHa npuiimy, i im’a
lFocnoaHe npusosy. Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. | will take the chalice of
salvation and | will call upon the name of the Lord. Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Prayer of Spiritual Communion

My Jesus, | believe that You are truly present in these Holy Gifts! | love You above all things and | desire to
receive You into my soul. Since | cannot receive You now, | place before You my whole life and hope, O loving
Master; and | ask, pray, and entreat You: Make me worthy to partake in a mystical way and with a pure
conscience of Your awesome and heavenly Mysteries: for forgiveness of sins, for the pardon of offenses, for
communion of the Holy Spirit, for the inheritance of the kingdom of heaven, for confidence before You, and not
for judgment or condemnation. | embrace You as You enter and abide in me, and | unite myself completely to
You. Permeate my soul and body, and never permit me to be separated from You. Amen.

Monumea [lyxoeHozo lpuyacms

Min Icyce! A Bipto, Wo Tu npucyTHIl y umx Ceatmux dapis!

Niobnto Tebe Hag yce i Mos Aywa TyKuUTb 3a Toboto.

He moxKy 3apas Tebe npuiiHaTK B CBATIN EBXapwUCTIi,

TOMY X04a 6 AyXOBHO NpuiiamM 4o moro cepusa!

3anpowyto Tebe, BiAYMHAOYM HABCTIXK ABeEpi MOro cepus, 3ragatoumn TBoi cioBa:
«Ocb cTOlO Nig, ABepuma i CTyKato.

AKWO xTO Nnoyye Miit ronoc i BiA4YMHUTL ABeEpi,

A BBiAY 40 HbOTO, | Byay Be4epATH 3 HUM, a BiH 3i MHOtOY».

Al BBecb egHatoca 3 Toboto. Icyce, moe Haleuue obpo 1 moa conogka Jltobose!
TopKHWUCb MOFO cepuA i 3ananu 1oro,

o6 BoHO 3aBXAM Nanano ntobos’to Ao Tebe! AMiHb.

Parish Announcements

We Welcome You!

If you are visiting our church today, our parish family is delighted to welcome you here! Thank you and God
bless you for visiting with us today! We welcome all our visitors and guests who worship at our parish to join us
after services in the church hall for our coffee social. We also invite families and individuals who wish to become
members to register by calling Fr. lhor at (860) 617-6357.

Bitaemo Bac!

AKWo By BiABiAyETE Haly LEPKBY CbOroAHi, Hawa napadisnbHa rpomaaa paga sitatm Bac tyt! Wupe cnacmbi
Bam, i Hexali bor 6narocnosuTb Bac 3a Bawi BiaBignHM 3 Hamu cborogHi! Mu BiTaemo BCix Hawmx BigBiayBaviB i
rocten i 3anpowyemo Bac Ha Halwy cnifibHY KaBy y LEepPKOBHIl 3ani nicna 6orocaykiHb. Mu 3anpowyemo cim’i Ta
ocib, AKi 6axKaloTb CTaTM YNEeHaMM, 3aPEECTPYBATUCSA Y HAc No TesiedoHi o. Iropsa Ha Homep (860) 617-6357.



Please Pray for our Sick and Homebound Parishioners, Family Members and Friends

Fr. lhor Papka, Fr. Zbigniew Brzezicki, Stephen Atamanchuk, Oleh and Valentina Babski, Michaelle Baker, Rick
Barr, Marylou Blaisdell, Tracy Crews, Patricia Enright, Charlie Garland, Carmel Horangic, Jim Harmon, Josephine
Housty, Helen Kucman, Martha and Ray Majkut, Karen and Jaroslaw Maksymowych, Jean Mandych, Sherri
Martel, Katherine Masso, Jennifer McMillan, Katharine McNaughton, Jackie Morales, Lauren Morales, Jonathan
Morales, Tanya and Ronald Morales, Elizabeth Mozina, Dean and Terri Nilson, Alan Pasicznyk, Lina Puciw, Mary
and Albert Schaefer, Billie Sheesley, Derek Stanley, Pauline Stanley, John Terninko, Christine Vasconcellos, Rick
and Wendy Vasconcellos, Elisha Wallace, Cindy Wilson, Dr. Mark Windt, Lenora Zelenski. Please contact Fr. Ihor
if you want to add a friend or loved one to this prayer list.

Bishop’s Annual Charity Appeal

The Bishop’s Annual Charity Appeal is now underway. The funds raised by parishes throughout the Eparchy help
to fund Bishop Paul’s Episcopal services and ministries. This year our parish has been tasked with the goal of
raising $1,200 for this worthwhile cause, and we will be collecting donations thru the end of November. So far
our parish has raised $660 in donations. We still need to raise another $540. If we fall short of our $1,200
parish goal, the difference will have to be paid out of our parish treasury. Donation envelopes and forms are
located at the back of the church. Kindly take the envelope that has your name on it. Please contribute to the
Bishop's Charity Appeal by making your check payable to "PBVM Ukrainian Catholic Church", and returning the
completed slips (yellow and white) and your check in the envelope provided. Kindly put your donation along
with your completed donation slip into the envelope and place it in Sunday’s collection basket. DO NOT send
your donation directly to Stamford because our parish will not receive credit for your donation. Please see a
Trustee if you have any questions regarding this fundraiser. Thank you for your generosity.

St. Nicholas Lunch

The Ladies Guild will be hosting the annual St. Nicholas lunch on Sunday, December 8™ in the church hall after
Divine Liturgy. The Ladies Guild will serve a light brunch. We ask people to bring a dessert or side dish to share.
Please see Zhanna Samaruk or Anya Vogel to sign up. Kindly note that this year we will continue the tradition of
only one small gift bag being given to each child of the parish from St. Nicholas himself. Please do not bring any
gifts to this event.

06ig, 3i CBaTMM MuUKONAEM

Y Heginto, 8-ro rpyaHA, y LepKOBHiN 3ani nicna boxecrtseHHoi Jlityprii, iHoua lNabgia BnawToByBatume
LopivHM cBAT MUKonaiBCbKuit 06ig. MiHoua lNabgia nogactb Aerkuii 6panuy. Mpocnumo nroaen NpUHecTu
OEeCcepT un rapHip, wob noginmutuca. byab nacka, 3sepHitbes Ao MaHHU Camapyk abo AHi Borenb, o6
3apeeCcTpyBaTUCA. 3ayBarKaEMO YCiX, WO LLbOro POKY MW NPOAOBXKMMO TPAAMLII0, A€ KOXHIM ANTUHI Napadii Big,
camoro CeaTtoro MuKkonas byae Bpy4eHUn anwe oanH ManeHbKMin nogapyHok. Byab nacka, He NpUHOCITL
*KOAHUX NOAAPYHKIB HA L0 nogito.

November Birthdays and Wedding Anniversaries

The following parishioners are celebrating a birthday or wedding anniversary this month:
November 1 — Doug V.

November 6 —John T.

November 6 — Yuriy S.

November 15 — Laurent M.

November 17 — Tracy and Andrew W. (wedding anniversary)
November 17 — Pamela V.

November 21 — Katarina V.

November 25 — Cassie G.

November 28 — Richard Y.




November 30 — Mila B.

November 30 — Maria and Andrew B. (wedding anniversary)

Our parish community wishes this month’s birthday and anniversary celebrants peace, joy, love and good health
on their special day as well as throughout the year. May our dear Lord grant all of you many more healthy,
happy and blessed years. Happy Birthday, Happy Anniversary and Ha MHoras nita! (Na Mnohaya Lita!).

October, 2024 Financial Summary

Total Income from October Donations: $3,875.00

Total Expenditures for October: $3,563.34

Surplus for October: $311.66

Average attendance in October: 33

Thank you and God bless you for your generous support of our parish.

Weekly Reflection:

Learning about Our Catholic Faith — Preparing for Eternity

“That the dead will rise even Moses made known in the passage about the bush, when he called ‘Lord’ the God
of Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob; and he is not God of the dead, but of the living, for to Him
all are alive.” Luke 20:37-38

Jesus gives this response to some of the Sadducees who question Him about the resurrection of the dead. The
Sadducees did not believe in the resurrection of the body, whereas the Pharisees did. Thus, the Sadducees
asked Jesus about the resurrection of the body using an almost unheard of example. They refer to the levirate
law found in Deuteronomy 25:5 which states that if a married man dies before having children, the brother of
that man must marry his wife and provide descendants for his brother.

Thus, the Sadducees present the scenario where seven brothers die, each one subsequently taking the same
wife. The question they posed was, “Now at the resurrection whose wife will that woman be? For all seven had
been married to her.” Jesus answers by explaining that marriage is for this life, not the life to come at the
resurrection. Therefore, none of the brothers will be married to her when they rise.

Some spouses have a hard time with this teaching, in that they love their spouse and desire to remain married in
Heaven and at the time of the final resurrection. For those who feel this way, rest assured that the bonds of
love we form on earth will remain and even be strengthened in Heaven. And when the end of the world comes
and all of our bodies rise and are reunited with our souls, those bonds of love will remain stronger than ever.
However, marriage, in the earthly sense, will be no more. It will be replaced by the pure love of the new life to
come.

This teaching gives us reason to ponder further the beautiful teaching of our Lord about His return in glory and,
as we say in the Creed, “the resurrection of the dead and the life of the world to come.” We profess this belief
every Sunday at Divine Liturgy. But for many, it can be hard to understand. So what do we actually believe?

Simply put, we believe that when we die, our body is “laid to rest,” but our soul enters a moment of particular
judgment. Those who remain in mortal sin are eternally separated from God. But those who die in a state of
grace will eternally live with God. Most people who die will most likely die with some lasting venial sins on their
soul. Thus, Purgatory is the grace of final purification that the person’s soul encounters upon death.



Purgatory is simply the purifying love of God, which has the effect of eliminating every last sin and imperfection,
and every attachment to sin, so that the purified soul can see God face-to-face in Heaven. But it doesn’t stop
there. We also believe that at some definitive time in world history, Jesus will return to earth and transform it.

This is His Final Judgment. At that time, every body will rise, and we will live eternally as we were intended to
live: body and soul united as one. Those souls who are in mortal sin will also be reunited with their bodies, but
their body and soul will live separated from God forever. Thankfully, those who are in a state of grace and have
endured their final purification will be resurrected and share in the new Heaven and new Earth forever, body
and soul as God intended.

Reflect, today, upon this glorious teaching of our Lord that you profess in faith every time you pray the Creed.
Keeping your eyes on Heaven and, especially, on the final and glorious resurrected state in which you will live in
the new Heaven and Earth must become your daily practice. The more we live with this holy expectation, the
more we will live here and now as a time of preparation for this final existence. Build heavenly treasure now by
your good deeds in anticipation of this glorious day and believe that it is the eternity to which you are called.

Let us pray: My resurrected Lord, You now reign in Heaven, body and soul, in anticipation of the final and
glorious resurrection of all the dead. May | always keep my eyes on this final goal of human life and do all that |
can to prepare for this eternity of glory and love. Jesus, | trust, believe and hope in You. Amen.



